
Глава 21

Остановившись, Саске повернулся к Дафне и сказал: "Если хочешь доказательства, я могу их
предоставить, но в обмен на это ты должна пригласить меня в свой дом на Рождество."

Подумав секунду, Дафна согласилась, так как это не было чрезмерным требованием. После
этого они молча вошли в следующий класс.

Саске и Дафна вошли в класс Защиты от тёмных искусств и сразу заметили резкий запах
чеснока в воздухе. Тем не менее, они нашли свои места. Профессор Квиррелл стоял впереди,
его взгляд беспокойно метался из-за его фиолетовой тюрбана. Он приветствовал класс
дрожащим голосом: "Д-доброе утро," — его голос был едва слышен. "Сегодня," — продолжил он
неуверенно, — "мы будем изучать защитные заклинания."

Квиррелл начал объяснять магию, которая имела мало значения в реальной защите.

"Начнем с заклинания освещения палочки," — объявил Квиррелл. Пока он продолжал, один из
студентов поднял руку и прервал: "Сэр, мы уже изучили это на уроке Заклинаний."

Квиррелл прочистил горло: "Тогда мы можем изучить заклинание пузыря для головы. Полезно,
если вы окажетесь под водой... или в комнате, полной пыли."

Он махнул палочкой неуклюже, и пузырь образовался вокруг его головы, искажающий его
голос. Лицо Квиррелла покраснело под тюрбаном, но он продолжил не смущаясь. Убрав
заклинание пузыря, он объявил: "Теперь заклинание щекотки! Р-ректусемпра!" Слабый поток
серебряного света вылетел из его палочки, достигнув паука на стене, который убежал, не
потревоженный.

Когда прозвенел звонок, сигнализирующий окончание урока, студенты начали выходить,
посмеиваясь. Квиррелл, его лицо скрытое тюрбаном, вздохнул с облегчением после окончания
урока. Ещё один урок пережит.

Когда все ушли, Саске всё ещё сидел на своём месте, смотря на Квиррелла.

Квиррелл, заметив Саске, всё ещё смотрящего на него, спросил: "Что-то случилось?" "Хочу
узнать, есть ли способ наложить проклятие на страну?"

"Э-э-э, это очень сложно, мистер Саске Учиха."

"Значит, есть заклинания, которые можно использовать, чтобы наложить проклятие на
страну?"

"Да, но все связанные с этим знания запрещены." Сказав это, Квиррелл тихо собрал свои вещи
и быстро покинул класс.

Глядя на Саске, Дафна спросила: "Какую несчастную страну ты собираешься проклясть?"

"Это не страна, а деревня. Очень отвратительная деревня."

Закрыв книгу, они оба покинули класс.

После обеда он нашёл Гермиону в пустом классе. Её лицо было умыто, но она не выглядела
плакавшей.



"Смотря на тебя, кажется, ты не плакала. Я собирался купить тебе леденцы."

"Я не ребёнок," — ответила Гермиона, глядя за спину Саске. "Где Дафна?"

"Ищешь Дафну для кошачьей драки, чтобы доказать, что ты лучше её как девушка?"

"Ч-что за чушь ты говоришь? Я не хочу быть твоей девушкой."

"Жаль, думаю, я не увижу, как две девушки раздевают друг друга в драке," — сказал Саске,
ожидая ударов, но ничего не произошло. Гермиона просто смотрела на него, как на дурака.

"Рад видеть, что ты не ведёшь себя как агрессивная обезьяна."

Сквозь зубы Гермиона сказала: "Не сравнивай меня с обезьяной," и вышла из комнаты.

Саске посмотрел на своё новое задание.

[Системное задание: Дать 5 девушкам знать, что ты хочешь, чтобы они стали твоими
девушками. Награда: Повышение уровня магии.]

(Примечание: Задание будет выполнено, если ты выберешь пять девушек и попросишь их стать
твоими девушками, независимо от их ответа. Это не влияет на награду системы.)

Глядя на уведомление системы, Саске подумал: *Теперь, когда лёгкая часть выполнена,
осталось найти ещё трёх девушек и признаться им, что хочу, чтобы они стали моими
девушками.* Покинув класс, он начал думать о своём следующем кандидате.

Следующие два дня он посвятил подготовке, записывая имена. В понедельник утром в
Хогвартсе Саске подготовился и вошёл в гостиную Слизерина, ища Панси. Проходя через
женское общежитие, его остановила Джемма Фарли.

"Малыш, это не место для тебя," — сказала она, вынимая палочку и направляя её на Саске,
чтобы заставить его уйти. Наблюдая за ней, он заметил, что она красивая девушка. Гермиона и
Дафна были красивыми, но в свои 11 лет они выглядели более милыми. А вот 15-летняя
Джемма Фарли с тёмными кудрявыми волосами, красными глазами и фигурой могла вызвать в
нём некоторые желания, что было результатом того, что его негативные эмоции больше не
усиливались его кровной линией.

Глядя на неё, он решил предложить. Было лучше предложить красивой девушке.

"Я хочу, чтобы ты стала одной из моих девушек."

Джемма направила на него палочку, и на её конце вспыхнула красная искра. "Ты определённо
не пришёл сюда, чтобы предложить мне," — сказала она с улыбкой, её палочка была готова к
атаке.

Он честно объяснил, что это просто процесс. "Мне нужно предложить 5 девушкам, ты не была
в списке, но теперь, глядя на тебя, я решил предложить тебе."

Сначала она удивилась, затем развеселилась. "Это не лучший способ говорить, особенно
девушке с палочкой в руках. Ты подумал, что будешь делать, если все пять девушек
согласятся?"

"Всё зависит от их личности и желаний. Если они подойдут, они могут стать моими девушками.



Если нет, они могут игнорировать меня или я могу наложить заклинание забвения."
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